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See the notice on TED website

276237-2026 - Concurso
Suíça – Fios e cabos isolados – Anlagenverkabelung (NS) Bundle 2026-1
OJ S 78/2026 22/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Swissgrid AG - Asset & Maintenance
Correio eletrónico: ausschreibungen-ElectricalEquipment@swissgrid.ch
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Anlagenverkabelung (NS) Bundle 2026-1
Descrição: Die Ausschreibung enthält im wesentlichen folgende Lieferungen und Leistungen: * 
Beschaffung, Lieferung, Kabelzug, Montage und Anschluss der Anlagenverkabelung im NS-
Bereich * Entgegennehmen von Bauseits gestellten Elektroschaltschränke im Unterwerk * 
Einbringen, Montieren und Erden der Elektroschaltschränke auf Bodenrahmen * Anschluss 
aller zu erdenden Komponenten (Schaltschränke) gemäss Vorgaben * Ausprüfung der 
Verkabelung (Kaltprüfung) und Protokollierung der Messarbeiten. * Enddokumentation 
(Prüfprotokolle und Rotkorrekturen) * Koordination bezüglich des Lieferumfanges 
«Anlagenverkabelung» zu anderen Teilgewerken * Demontage und Entsorgung von den alten 
Schränken und Kabeln Die Leistungen sind auf nachfolgende 4 Lose verteilt: Los 1 (FR) * UW 
Banlieu Ouest (VD) * UW Crans (VD) Los 2 (DE) * UW Gondo (VS) * UW Sera (VS) Los 3 
(DE) * UW Stalden (VS) * UW Zermeiggern (VS) Los 4 (DE) * UW Winkeln (SG)
Identificador do procedimento: a41a31b6-f900-4cb3-a30c-31cd1e8240f6
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: sim
Justificação do procedimento acelerado: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31300000 Fios e cabos isolados

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige Anforderungen Bei Widersprüchlichkeiten der Publikation in 
Französisch zur dieser Publikation in Deutsch, geht diese Publikation in deutscher Sprache 
vor.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/276237-2026
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Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Anlagenverkabelung für die Unterwerke Banlieu Ouest (VD) und Crans (VD)
Descrição: Der Lieferumgang der Anlagenverkabelung besteht im Wesentlichen aus: * 
Beschaffung, Lieferung, Kabelzug, Montage und Anschluss der Anlagenverkabelung im NS-
Bereich * Entgegennehmen von Bauseits gestellten Elektroschaltschränke im Unterwerk * 
Einbringen, Montieren und Erden der Elektroschaltschränke auf Bodenrahmen * Anschluss 
aller zu erdenden Komponenten (Schaltschränke) gemäss Vorgaben * Ausprüfung der 
Verkabelung (Kaltprüfung) und Protokollierung der Messarbeiten. * Enddokumentation 
(Prüfprotokolle und Rotkorrekturen) * Koordination bezüglich des Lieferumfanges 
«Anlagenverkabelung» zu anderen Teilgewerken * Demontage und Entsorgung von den alten 
Schränken und Kabeln

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31300000 Fios e cabos isolados
Classificação adicional (cpv): 32560000 Material de fibra óptica, 45310000 Obras de 
instalação eléctrica, 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e mecânico
Opções: 
Descrição das opções: Gemäss Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Das Unterwerk Banlieue Ouest befindet sich auf dem Gebiet der 
Gemeinde Crissier im Kanton Waadt. Das Unterwerk Crans befindet sich auf dem Gebiet der 
Gemeinde Crans-près-Céligny im Kanton Waadt.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Gemäss Ausschreibungsunterlagen

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
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Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 1
Descrição: Preis inkl. kapitalisierte Stundensätze
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Schlüsselpersonen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 3
Descrição: Auftrags- und Risikoanalyse
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 4
Descrição: Qualität der angegebenen Referenzen des Unternehmens
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 5
Descrição: Nachhaltigkeitsbestrebungen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-
network.html
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Ausschreibungsunterlagen
Prazo para a receção das propostas: 07/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Swissgrid 
AG - Asset & Maintenance

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Anlagenverkabelung für die Unterwerke Gondo (VS) und Sera (VS)
Descrição: Der Lieferumgang der Anlagenverkabelung besteht im Wesentlichen aus: * 
Beschaffung, Lieferung, Kabelzug, Montage und Anschluss der Anlagenverkabelung im NS-
Bereich * Entgegennehmen von Bauseits gestellten Elektroschaltschränke im Unterwerk * 

https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
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Einbringen, Montieren und Erden der Elektroschaltschränke auf Bodenrahmen * Anschluss 
aller zu erdenden Komponenten (Schaltschränke) gemäss Vorgaben * Ausprüfung der 
Verkabelung (Kaltprüfung) und Protokollierung der Messarbeiten * Enddokumentation 
(Prüfprotokolle und Rotkorrekturen) * Koordination bezüglich des Lieferumfanges 
«Anlagenverkabelung» zu anderen Teilgewerken * Demontage und Entsorgung von den alten 
Schränken und Kabeln

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31300000 Fios e cabos isolados
Classificação adicional (cpv): 32562000 Cabos de fibra óptica, 45310000 Obras de instalação 
eléctrica, 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e mecânico
Opções: 
Descrição das opções: Gemäss Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Das Unterwerk Gondo liegt auf dem Gemeindegebiet von Gondo-
Zwischbergen im Kanton Wallis. Das Unterwerk Sera liegt auf dem Gemeindegebiet von 
Gondo-Zwischbergen im Kanton Wallis.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
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Tipo: Preço
Nome: ZK 1
Descrição: Preis inkl. kapitalisierte Stundensätze
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Schlüsselpersonen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 3
Descrição: Auftrags- und Risikoanalyse
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 4
Descrição: Qualität der angegebenen Referenzen des Unternehmens
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 5
Descrição: Nachhaltigkeitsbestrebungen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-
network.html
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Ausschreibungsunterlagen

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
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Prazo para a receção das propostas: 07/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Swissgrid 
AG - Asset & Maintenance

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Anlagenverkabelung für die Unterwerke Stalden (VS) und Zermeiggern (VS)
Descrição: Der Lieferumgang der Anlagenverkabelung besteht im Wesentlichen aus: * 
Beschaffung, Lieferung, Kabelzug, Montage und Anschluss der Anlagenverkabelung im NS-
Bereich * Entgegennehmen von Bauseits gestellten Elektroschaltschränke im Unterwerk * 
Einbringen, Montieren und Erden der Elektroschaltschränke auf Bodenrahmen * Anschluss 
aller zu erdenden Komponenten (Schaltschränke) gemäss Vorgaben * Ausprüfung der 
Verkabelung (Kaltprüfung) und Protokollierung der Messarbeiten. * Enddokumentation 
(Prüfprotokolle und Rotkorrekturen) * Koordination bezüglich des Lieferumfanges 
«Anlagenverkabelung» zu anderen Teilgewerken * Demontage und Entsorgung von den alten 
Schränken und Kabeln

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31300000 Fios e cabos isolados
Classificação adicional (cpv): 32560000 Material de fibra óptica, 45310000 Obras de 
instalação eléctrica, 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e mecânico
Opções: 



276237-2026 Page 8/14

Descrição das opções: Gemäss Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Das Unterwerk Stalden liegt auf dem Gemeindegebiet von Stalden im 
Kanton Wallis. Das Unterwerk Zermeiggern liegt auf dem Gemeindegebiet von Saas-Almagell 
im Kanton Wallis.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Gemäss Ausschreibungsunterlagen

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 1
Descrição: Preis inkl. kapitalisierte Stundensätze
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Schlüsselpersonen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
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Tipo: Qualidade
Nome: ZK 3
Descrição: Auftrags- und Risikoanalyse
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 4
Descrição: Qualität der angegebenen Referenzen des Unternehmens
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 5
Descrição: Nachhaltigkeitsbestrebungen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-
network.html
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Ausschreibungsunterlagen
Prazo para a receção das propostas: 07/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Swissgrid 
AG - Asset & Maintenance

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Anlagenverkabelung für das Unterwerk Winkeln (VS)
Descrição: Der Lieferumgang der Anlagenverkabelung besteht im Wesentlichen aus: * 
Beschaffung, Lieferung, Kabelzug, Montage und Anschluss der Anlagenverkabelung im NS-
Bereich * Entgegennehmen von Bauseits gestellten Elektroschaltschränke im Unterwerk * 
Einbringen, Montieren und Erden der Elektroschaltschränke auf Bodenrahmen * Anschluss 
aller zu erdenden Komponenten (Schaltschränke) gemäss Vorgaben * Ausprüfung der 
Verkabelung (Kaltprüfung) und Protokollierung der Messarbeiten. * Enddokumentation 
(Prüfprotokolle und Rotkorrekturen) * Koordination bezüglich des Lieferumfanges 
«Anlagenverkabelung» zu anderen Teilgewerken * Demontage und Entsorgung von den alten 
Schränken und Kabeln

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31300000 Fios e cabos isolados
Classificação adicional (cpv): 32560000 Material de fibra óptica, 45310000 Obras de 
instalação eléctrica, 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e mecânico
Opções: 
Descrição das opções: Gemäss Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Das Unterwerk Winkeln liegt auf dem Gemeindegebiet von St. Gallen 
im Kanton St. Gallen

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Gemäss Ausschreibungsunterlagen
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5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 1
Descrição: Preis inkl. kapitalisierte Stundensätze
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Schlüsselpersonen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 3
Descrição: Auftrags- und Risikoanalyse
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 4
Descrição: Qualität der angegebenen Referenzen des Unternehmens
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 5
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Descrição: Nachhaltigkeitsbestrebungen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-
network.html
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Ausschreibungsunterlagen
Prazo para a receção das propostas: 07/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNDFhMzFiNi1mOTAwLTRjYjMtYTMwYy0zMWNkMWU4MjQwZjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
https://www.sap.com/swiss/products/spend-management/ariba-network.html
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Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Swissgrid 
AG - Asset & Maintenance

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Swissgrid AG - Asset & Maintenance
Número de registo: 9e22d2ba-2295-40e1-93c6-f74cec1742b7
Endereço postal: Bleichemattstrasse 31, Postfach
Cidade: Aarau
Código postal: 5001
Subdivisão do país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suíça
Correio eletrónico: ausschreibungen-ElectricalEquipment@swissgrid.ch
Telefone: +41585802199
Endereço Internet: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

mailto:ausschreibungen-ElectricalEquipment@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 57a6ed19-bf45-428a-8967-62662bda11b6  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 21/04/2026 02:25:50 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão, francês
Número de publicação do anúncio: 276237-2026
N.º de edição do JO S: 78/2026
Data de publicação: 22/04/2026
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